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The future has a way of robbing the past of i1ts meaning unless

the heritage 1s rethought and reevaluated. (Brevard S. Childs)
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27 o ik v.5 BARFTVUERAYESS - AP (oiov)"—5 > (FEREITEE > RS TEE
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FUH

LRI
(EREM) —— T — A (HIRER)
| ER A (HIRERD

y

\
R BRI R AL f
L A BREET avtov) FESEM (éx vexpdv) 1EE -
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Adapted from Dana and Mantey, A Manual Grammar of the Greek New Testame
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(vi) RNt - EEAEENEZ A AR HEMZ el B aREEE -

- SHEL TR alov, —%E > RiEsEE v.s PHRERER - A—E R —EnF
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(a) REBEBHANS IRMIpTERI R #Ey [FE] (v.eb)

(b) HEMREHIATES (v.6¢)

15 BRI participle phrase “who” M43 H SCHHELF-HY @ 14

16 Jervis, 35.

17 Martyn, J. Louis, Galatians — A New Translation with Introduction and Commentary, The Anchor Bible Series, (New York:
Doubleday, 1997) 106.



E14H

- [REE(E v.6a A b4/ ) FAVENET Oavpaleo (FEERFar) KA LIEIREE - S8
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"B BB | 1 o T DA E R R I 2

cH
Ca

(i) FZEHNREEEEZT IR (v.10)
v.10 © - TR PREEIH F 1 E 2 S 1 R B BRI 8 Bt At - P ASE B Rt 2 S O
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EEPTEAES 2N R LR B st S B - ANRAGZ AT Rt a2 SRR -
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28 Childs, Brevard S, Biblical Theology of the Old and New Testaments — Theological Reflection on the Christian Bible,
(Minneapolis: Fortress Press, 1993) 545.
2 S ENIE (From curse to blessing); 2% Childs, BTONT, 545.
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%0 Jervis, L.Ann “Galatians 3:19-25 as an Argument for God’s Faithfulness: Reading Paul’s Rhetoric in Light of His Strategy”
Word and World, Volume XX, No.3, Summer 2000, pp.284-285.
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Arndt, W., Danker, F. W., Bauer, W., & Gingrich, F. W. (2000). A Greek-English lexicon of the New Testament and other early

Christian literature (3rd ed., p. 597). Chicago: University of Chicago Press.
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AR o DU AR RO 520 TEBA T ORI -
46— EEITHISIE - ERIHIIRROEEE AT EERVEERREN [ - Befe EARalECH -

- [ééj/&\ .

(a) “5i7~ tod viod Al FIE 25 2 iy il T IR ARECE” - e IR EUERAG (G - B
“JE i PR R S B4R 2 A RSO DA E R T R E SR - G2
_E 75l (possessive pronoun) awtod - HIEEZEAEEISCRTATHE K HYSCHH(0 Oe0g) » H 4
SEFHYEE 10 nvedpa tod viod avtod Al IE—H - FILE - B HREREVE HEE R H
e INEEELUERT NI > ERACE)E R E = —[EFE L > 10 mvedpo E”
— R RTE(FEEER” > B AR AT viog v 56 Beog RH Y = —fHi[E] THI/ M4 -
#1410 mvedpo 1o viod” HHHYEE A o (AL N E ATRERVAREE o I LUR R
ATHY ©

(i) Ay ST HR AR E AV EE” © B A aE B AR U R R A E S R O

—f= .
I ’

(i) “BE MR E S E” - BT E R e
(b) “fi[& Abba APPo™/Eaifi s » S5 G RS 14:36 REEMRE 8:15 - MR E R
R ey H S A R AEE T
(c) FAE I » BEAC ~ Biy ~ BRERAfEIG —-EAERUE BT

47— B vv. 1T HVRRES - RIS AR R TR > N Ry G - AEIRN Rt B CHY T
8 AISREENES ARSI EE T AR LUEST -
- L EERA B R R SR A (E ARt a] e - (BB EAAEDE - Bk B
PR~ BEEEAVIRLE) -

B ORFAERES - S A A A S SRR Y BRI RR A -
(1) {EFETTHE 167 — éM06vteg 8¢ katd tiiv Muciav éncipalov gig Thv Bibuviav mopevbijval, kai ovk elacev avtovg 10 Tvedpa

‘Inood (A HLERME_EAYHT)

) #EE 89 — Vel 6¢ ovKk €oTe &V capKi AAAN &V TvevpaTt, inep mvedpa Beod oikel &v DUIv. &l 6¢ Tig Tvedpa Xpiotod
ovK Eygl, 00TOG 0VK EoTiv avTod- (FHHYEE B ELE AV EE S i )
(3) HIKE 4:6 - "0n dé £ote vioi, Eancoteidey O 0e0g 10 Tvedpa ToU viod avTod &ig Tog Kapdiag HUdV kpalov, ABRa O

motip - (=YD

(4) BEIZEE=E 1:19  — olda yop 811 ToDTO pot dmoPricetar i cotpiay d1é THg DUV Sencsng kol émyopnyiog Tod TVedOTOC
‘Incod Xpiotod (222 —1[f &z, possessive noun)

(5) HEATE 1:11 - gpavvivteg i Tiva §j Toiov koipdv £6\Aov 10 &v altoic Tvedpo Xpiotod Tpopaptupopuevov té eic Xpiotov
nafnpota kol tag petd tadta d6&ug



F38H
B - EEARE AEMIERIER - (RA] S E—ETE ?
- BRARAEAR ARG BEEIRAY SRR SRR A 2 (of. BXtES
5:17-18)

TREEFIIIALR A HTEY L (4:8-20)

IEAAZERS [ E T - (REH T —(E 25w - B2 AR " Bl #ERE > RTHEREH
EfEEEEEEE HE W - EREEITEE - HE X G5[RS A& E B 2 H AR
B BENRERZER - (REEARE PRI KRG EHENN H O TEE 2 EA/FHAVERE -
RER[EEEE - &2 DARE S BPEVEUERIEUR (v.9)  fF—B3EFE > fEiaA st 28R
AL R RS R L -

PREEZSL - (REENAES 2 - IRSGREIEETERE M A4S » S EEEANm At
MEAZ LIS - 052 - REERFrRBRIEIEERE - MRA L= HIE "AE
Ay B fEAay - B A DAE 4:11 UFRE TSI REE(EIE T AVEDR

PREEANA A3 ik BN B IR R & E B ? iBJRIER 4 ¢ 12-20 Y E R FR @ -

CREE(EEIH CERP IR G — 07 BB —ke” - EEREZEAEER0E > hite R
IREEFRTEIMEES (ol - BRI EEERERSEMS BRI TIF - Mk E— MR e - 52
RREFEFE—EF » BREIHIABGER *° BOAMEERS TN - R H B
BLEN S i i Z RIS > BAES KAV EENENL) -

NIE - CREEAEIEIR A AEREEY Sy - BLIIRCRE G SUETENLSES - A B RS RE L
(AR ERIBOR Z

4:8-9- CREEMIREAE H IR E G HISHREE » b H B IR S AV E I E—$ITE -
- B RS EIIHIREE TRIE > BE QN EFE 22 AMIE - I Hfstit e Ciz
TR R — EEARAEEA S R PY Y LR - AR TR - AEEE ERHEL - ARIE H LK
NEHFRINBHRR Y EENECE: > E 0T LS IR E G £ AL A - {RATRERS MM ILIE
RN - iEfEfRRE - 5 R DU CREEE S T T EEGYROU R B ZMIEFAN(R m E1 S FF -

- REE BRI AR (S £ Z ARSLIBRAL 2 1% - Mieim ELEH A M98 5 1 B BB —15 55T
yvooOévteg 1l EHLHFTE R - — TR0 Z AR (4 EEETEE S NE R - Z R

46 2x g —BEEAEELY AT EEE T4 AP > T 257 David L. Peterson Y3 Introduction to Prophetic Literature (NIB,
vol.6, Introduction) FAYETER o S5 Willem A. VanGemeren —3 Prophets, the Freedom of God, and Hermeneutics F1 » i
B EEHEEARA _ E 2 A RESEAMESEEH B iV E R N B0 R ESNENEE - RBEIELHNS G K ES
K FEEREN ARVERES » J9E-FHAY ERE - (2% Westminster Theological Journal 52.1 (Spring 1990): 79-99 )



F39H

PPRAE EGERIEARS > [BIEE H PRI ARY/ NS td dobevi) kai ntoyd otoyein” > AL
AR EHEE 2

- FTeEIRI9/ NE 2 EIER] 4 ¢ 3 sy “tHfBHY/NE 1o otoyeia’™ » ZRFHEPRA NS » 7L
FEFIRM AR ASHAVEL - HEPN IR RS AN S - EMiR TR 2 HA AR BEGF - L
HIBHP A N o Ry 58 B RS HE IR 40 4:10 HYFTS -

W I8 52 Y SCER T2 A — (B IR A 8GR -

4110 - E—ERIERFERHZE - H - 83 (R MERMIMTEE EGRAnEs) - BRI
PEEE] BB R AREBITEE - BEIMNTARSEEITEREYE ? SR MEE D IHE
H =030k PR E AR O i A BEIHLRE R 25 NS 20E — CHYRE - ARSI Sl
FARKAREHIRAYE - (B RBAPIEE IR IR A RS HE(S (Sycretism)HY SR, > 42 A% RFEIM
TTHYSREUEE) > IR ATRERUE DU R B B BB T Z R T AR AR I R B B B -
- IR FIAFRENE — MEERGRAITEEEFENECE - BIREAG TAEEIZH ~ H - &
W EBHRECES) > AV AMHELZENE ? E(IAE ?

40 11— PREE Ry RIS BHERIBAER HYERBIFORIE L (oPodpon) » 48 & —TRIEN[R] 5 <7 Y a2
T - [FINFR - CREEINFROR I e Rl R I RCR B G iy TAE & R ERR -

4112 - {REEDATZIEMERYSESR (reciprocal ) RERACAET IR R GHYVEGE - BRI B LI RE S
CREEE NI G (imitation with reciprocity)*™® o TIEARIY—4) » BERIIMHKEEIE
AORESFHBIREE” - 5 2 > REETNAHE G BRI ARG R — AR RAVER -
ME AR EREH IR GHEE > B0 4:16 firEEE 23 ER IR R
ERMIE - * NET AT ZAIAYEET - AR5 UBS 4 AlHEGEE 2 RHVEDE

4:13- HvI3 E vil4 FR B R TH#E— 0 K8 REE B RAE HIR (5 - IEAE (R
o I ET L LR R RIS - B R R R PR B S IR IR
figt » MRAER AR LI - T H IR BE R fEny - JE (oida) —Fa{EsE =S
EX BB > GH 4:8 TR > 15— REEARE 2:16 - HILAT R - (REEEFAEJIFT
RE G R FE E_E AR -

41 14 - ERRE —THEIHLKFARF R % - (RSN KA E R R Y H T —(E 7 B
KELE - BB E RERGIHIFE ] IR M - (B RBE AN AWIETT » K2
TRAFHBRFREE - E MR LREE A LOTHEE (0 dyyehov Oeod) » IERLEA(EZ ANIEFR
o RS H EEHAT AR R (E L (Men of God) —i% (AITHEC 18:2 > 21:1) » HELE NN
BRI R B G VS R SIS

4 Troyto EF5F—t A\ BB W Fy i #H 504 (to be in line with a pers. or thing considered as standard for one’s
conduct, hold to, agree with, follow, conform)

cf. BDAG - Arndt, W., Danker, F. W., Bauer, W., & Gingrich, F. W. (2000). A Greek-English lexicon of the New Testament and
other early Christian literature (3rd ed., p. 946). Chicago: University of Chicago Press. °
B ETEG I A AR S TPV E R B BB AN RS EAT 1:6; BE 4:9; FRFT 4:16-17; 11:1)
¥ JFSL 1o mpotepov IR “ERT o EENFEER “BIHET ERENHIR P ERENEETA -



F40H
BEAT > ORaE S — 5 SR B S PR AN RE AP HR AR E. (o6 Xprotov Tnoodv) —Fk
EIESEATREE REY H B AGRFTERY HIH R 2) - 5 R RS es H g2 — (] LUt &
PEFLAE R ERZ AV EERG - BT RO EAMM SR B e AN 218 - (REEILER - AR A
BUEHIARAEHIER - I B —U R R SRR A & | - IR & HyE 2 - Sk
T IR A E RN EEERHIRE » A E B R MR FAERE S W T — (R IS |
SUEMEEFRE £ T - "(BRIEE 25:40 & 45) -

4115 - (REEAIJIACKEE RIS - AT E CERIRMIE /AR EREEE] - FESRAES R
EOEAE T AR 7 (NIRRT E B3 K5 1E5R(0 poxapiopog budv) » IF- 21 1
AETEABEARRSOE  RELZENERERSHBERE - )

- (REE B ER S H I ARG N RENESZAENEE — TEREENESZEE
17> JIRCR N IEFEEAGIHRES (F R (E - B —AEH AR a) T B GRE REENE
TE MIIALK B G REEIES - AIEER » AAtE IR A TSR B CRIIRIE 245 (R
SE(EZ > A HAE Rolol 8RR SR 2R TIER(E# - FHIL > A/ DB N AR ELRR A0 i E )
EAGHE EIREAER

4116~ CREEF — KA A &3 AR HE - ERE I AAEECAHE @ REEEL
B ERE R IR B G # TR 2

BARLLREARENSNEE > FREET L ZB8IREEENSRGERA -

=

411720 - EEROEEEE IR S IEAE RS E AR - B R TF - IIEEENE EAYE% - [/
DA TR R — B R A Er S I R E e e B M B HHERIR A SRR
o OETESNEETE - K2 o tEIEEREEITE > BT ELE - HEERVEIR L
e s TEIAS R LU - MERTEENVEIRE R > B EREE -

417 - (REEZEIRH BRI > MEFE “ITh” « AP B0 oo™ A2t N 2SR - SR
AN SRR - IR BB TP EE - BER ISR E CHY T - M FIE S K e Bl R
EPR4E - W TEHR - BEFth IR RSB GBS EE CHEVL 2 H - WREVVBERANEEE
BERRAVTETE B2 AR RN EEENEE T - E 2SR E S R -
- BEIE —EAVAERE
{nAodov VUAG 00 KOA®G,

QAL gKKAEToOL

VUAG

N oo EEFETFIEEMAAEMRESE © IEmARIFIZ0 N (be positively and intensely interested in someth., strive, desire,
exert oneself earnestly, be dedicated) » FILIEFAZZRETE 12:31; Bk 3:19 ; &A@ EIYF S (to have intense negative feelings over
another’s achievements or success, be filled w. jealousy, envy) » FILI{HEFETE 7:9; 17:5; SRS HEIE 13:4; ERE 42 -
Reference:

Arndt, W., Danker, F. W., Bauer, W., & Gingrich, F. W. (2000). A Greek-English lexicon of the New Testament and other early
Christian literature (3rd ed., p. 427, {(nAdw). Chicago: University of Chicago Press.



BA1H
0élovoty,

tva a0TOVG
{nAodte
(e HRCCHEE L - BRI (EER = & L85 (Cnhodow & 0éhovow) )& H EFETE ARITT

FoRIENH > P AR ER inifintive (Sxdkeloon) BAIIEERY IR opag  (IIALA RS
(S0 HITE) » B EEBMFIE AEPEITTED o 1M APRAY tve BERK K e B8 (BT A\ A
KEP » B RECKAER o ma) o DUREET S NRTT RESEE IR opag ry4ERE - 17
AR ARYEE A E R RA Sad ik - I BRI KRB & Gt — IR EEE H O
BB AR B VR - S — R E IR R B & S B O AR E N
@ o
A SREG T oEBR0LEE  HIREIVOERA - BEEEWE ?

4018 — PREEFHFH— T\Eﬁ%uiﬁfﬁ%mﬁﬁTWZFé (xoAov) » il H A T 2 Z] (névtote) /N
ORI - HEVOEYEBEAIANZA » A — (B AVEIE T (& kodd) - “47"iE—(EF

BREESIFAARAMECE = (1:4, 10,12, 18,21, 25,30, 31-T8D ) o L — KAl

B RAYETRE © FTPACREE TSR > JIRCRZE r] BV EF i/ 47 55 > BTSRRI R A REE

(BAEAHFEA ) AR - 528300 R EREENEVOERBNZEA > EHEE B
Bl EE BB (A A ] DU BRI AR ah e TR | — i REEE") - BIE
1B 4:16 th Ryl (ReE B s HUFIE SR R HERVE BRI -

P19 4.6 Z1% o (REEFFICE A2 T HUEENT > S5 EE v.20 —0F TR > R ROREESS S RE S ML O P
HIIRAE R R EER - WRtEFEHE - TOEZ TR SRE - HNERZES
BRI ERGTHEE > TREIARE AT R EF FIAE PRI O A E R -

4120 - (REEHyVILELIIRI ARG A —#E - (HBE 22 I 53 0% - A — (A L Ry oL
AT F e
- CLEEE SRR E S AR

m

ARE

EA

BN

1 (Bl ZEiE—E BRI R ?

=
(&

2. A ARG B AAEIEVE AR ?
. REBEANRE  EOmAHEBERKE  EEZRIE?



FA2H

REHFESREZNRT 4:21-5:1)

[RERTERS THEATR A > I ¢ FLIEE SIS 1 T (autonomous) EF AR »
PRI T (PG e e O s B s 2 - o

g

—RRIME - AEEEGRA B BB T RER A KIRETAY AR - BalE— R E > B
(1) BEUFTEREL A EIETZ T K
(2) EHFTAEREL AN ST LT

i AT - SR IREEE AR R ARAETam P M B AT ARy R E B AT
AL ISR Pt — [EI B - H 2 D E AR BB A AR am A8 - BIURPIE R/
O TIRREBEEA RS YRS - WAL THIYBUR » RER B T PR R -

CREEFEPEEEA TR S - BB BRI eAiATiE A — R A LURAYER S - &S LE
B P AR RS A — E Rk E B A T IERT 2 T 1T E AT ARV —E A RESI R R T Z 5 -

A > FIE/EEA FG B MIERT 2 T0e ? eI KAE AT S G > FMIRIE - BT Z
T I EE S EREE S e AR OB E R BIEEHEITZ T - A
MEAEMHIERTZ N > “BEUFTERY > 42T AR - e &Y Ay LA A0y - R —(E G ERY
ST BERARIVEE IR - 52 > FESTZ TR AR MIAREYREE (R - iR AEFEA —(E G
NEVEE - EIERT T ROV B i P (Spiritual Character)” » fREESLRR IRV S5 » SE22h
HEpH — R NB EIMGHIRE (5 - BUILEIRG - FEYIREBLERT - SR E LR - LRV IER P Eiss 2—
(B A E >~ b - 40t » fh— 7 T SR 2 R R - (EM R 53 BB Ry S B 2 S0 R
“LE 8 N IS EESFS LA E  BE BN 1 2 R LIS RIS E (A 16:10) - 55—75
]+ CREETTFE IS E I SRR B Py ol SAR SRR SRR b AR e » PR R E R JoR 2™
iE—EHEE -

2 HIRE DL N a A R E H FHE AR > I AZ AR ECE 25 EAVE = >
FENIEEAIY T > LN S EREATR N EEE
(1) sfafr=Ess TSR IUE LT - WA FARHAY S (81 25:6)

5! Tamez, Elsa, “Hagar and Sarah in Galatians: A Case Study in Freedom” Word & World, Volume XX, No. 3, Summer 2000,
pp-265-271.

%2 FrERERHYECHEL - DLEISFIE R IR A B RS o B T AR T - S AIMEC 37:28 ¢ “HHORENIRE AR
APEELLHS - BFEHMMIRUEAV R DTN oK - BE -SRI - BB EG UEIEAA o MFIEsEmais ik
T

S BRI 17:4-5  MEEHAFIZENESFHE 12 £ 17 B ERANERE > o2t "R —EKRE" - %BKEK
Ry “BEIZAT o HERSGME REAET ERigk AR 0 RERERBGITESRS “FEZ
B o WIS TR A - i — R R -

54 It 17:16

S E KRS 5:17-18.



F4A3H
(2) izt — Vs bR sa LA (Bl 25:5)
(3) FREHAVER A T BERLAM > ERTTR T (8 25:6 K)
(4) A== R(E 521 (AU AR - —[FEE e = s e 25 LR - (81 25:9)
(5) AR R HARBHEA T - BHEA L oh R & 3 BrfE (81 25:18)

(1) DAEISAI— B s H A= e Eaat EEH E B i< IMELE R HRYERE (8] 25:21a)
(2) GEH DIEIBFNESF oG &G aa i 20 e » o T REmEE S - E2 R
(@1 16:10 ; cf.A 13:14 ; 15:55) ; &t T TEREBAE |, (AHEE 21:18 ; cf Al 12:2)

(3) T LT F A (ISR TE) - JeAifEAITERCES 16 25 R B B Ay
BNE 21 EREAERNTE - HiF Y OESEFEAZER I —iE — R E A2 T/
e

(4) HHREDEISHINEIR RS B NEAMEIOUE > o I LLE IS (R 2 IR K STt B2
b o (Al 21:21 ; 25:6, 13b-18)

WL ¢ - BRI R A A AT fERy > (0 12:10-20, 20:1-17 > H AL Ry & A B
TR SEEE R - 2 - DIEIS AR S JEER T 2 3t b > (Bl o] LLE e O et
FSMFBNZ AR

- BB EI ARSI - B SHEIEINER (8116:6) - (HAIE RACHIEME AR &
BB FIHIRERT > REeIHy T BEHRE > S AL (8116:10) - DIERMEAHT T Y
trfG (8121:20) 4 > A—{EAf ATEERAIA R — IHda -

- B AE OOl LB H CRY A (81116:6) - [N A 22k 22 S HHBR TP AR | {Eath]
NEGE R ANEE(E Zr ey > SRR LR - 182K si{Hr=EsE - DA HEA 0] B2 DU — A
ZESCH » BAEHIZE 2 1% - fUAREE A > GRS 20 - MAESEIEIR (S EREIFIE
BRI AT - B R IRERT Z an Y ERRFATEL - (81 25:18)

- HMLERTR > THERCRIZEN RS ERTRVEHRE - MEN LR EIHIAES 4 EE5E 5 =
AYSLAEEL - BHSIEST - MR MIRIIRE - MERE LIV - SUERER ' R IREHIE
G A IR P =) NISvrte ;1.7 9% 3 S M D S i

4:21 - (REERHVEESRISS E R ERE - A BEAER_Ean S Ay Adyeré pov (3T - T AR A AR
VEEE (Myo) - BPFEIESEET—HEBAVER - 2—(E 74
- )RR A R > (HERAAIAEN A A IR R - RSO dxove (F8) 28R LT
M _ERIARGE - NRSV A1{528LL Listen K& FSCHIHIE -

* SEAMEC 4:10-11 tra RS EAT A St -



F44H
4:22 - EEERE S E BRI E T Bl E B2 R (B RTA: 0 ISR R
fEH - (REE T ERITEEC 25:9 AYMHER - & th BR AL RS AR LB B I F S U EE
[EfR S ARAERIAL - iff HLIREE+rsRiiE e T CASCEC I EH -
- PICEAELIEAERFREARS T @A R - HEESWIEERGNER » ®FATAE
SO —(EELEEEAYERE - B2 [ LAIEECER . o SRR R R BRI RE R

4:23 - KA > (REEE—T EEMEHIH AR AR A EREEA -
(i) FBURFT AR 22 ARE (xotd odpro yeyévvntar)
(i) ALE AT ERAEIZERT (80 érnayyeliag)

- TEEMEEANER AT = N AEAESE - 20 J. Bligh {EMHVEEREFEiEE] » LAY
HAEEE R E P4 virgin birth! > 2 A& ARIMERIRIM ERAVEESR - BT DACREE(HfFER
“SEBETEITTAERY” - Bl WAl AHREIELE WHAIHR LEEE R (cf. 8] 15:4-6 ;
17:15-21) - J. Bligh VR {IF K E A F BRI AT HHTEE -

- AR 0 A5 FERC AR IR B R A W {E S FRAPIR ] DA IS R (8 2 R oy Al HA AR
=HIGT - HHHEEEA 0 BRI eV E L B GRA RPN —E AR S5
RUEE” > IEFABYONESERE - #aEER 0 SATDERAENE R - HESAIREE
S PEL Bt SR A\ R Bt TR A A - BIEE AR DA EE AN A » I AR [E
HYET 5t [H SN NV HH BRSO “FHI MERY universal” o & Fo(MIfERER IS B B ACHUIH:
PlFEranE — R /s G 2 R &SR3 IS [ BiE — Z2omda M (ELIAVE I -

- NN LTECER - T A B O AR w2 LR (conditions of the
covenant) -

4:24-25 - TELIREEFTTEAVEETT” » WIRFEEIE AP HVECE L B — (s » A S IRaENVAERE X
=B ZFE e -

- JEAHESC addnyopéw SEHH dhha B2 dyopedw R REIVEDE S o 1 da BIFEE
tt > AL > ddAnyopéo BEFAGETE “U—HBEBTFCHEARZES IV EZ BN E
B HREEE - BRDMER GRS - EHF PR Esam 2 ENEE o 1 EASC R L6

(participle ) aAlnyopovueva HEEVEEH - Bl G—(E " Bh4as o ERACEEN— E e
15 o

- {E v.24b Z v.25 > JrEAEE HIVA BT Ry U R BERYIE L N BOTVEY” > b (E R ey
Sy BRI ahrE - Bt R 52 BN B iU ZE 5+ - 4R e] DUSEHD
PSS H o (B RAVIUER B Al AR A EAYEEE -

- ARAVER I FALERYRE % - 2oyl 117 dirsE 5t H CAERRFIIE - RHdapEs—
E o DS AR REESTE - AE RN EIVER - @S2 ERER - FRME
AL E » BEIEFEZRIICEA AL &R P HA 5 8 78 FE & (RS R Py =8t P 2
UML) - miGIEESFrfary Bt pE s I (BN ZR B YRR « e E 5 _ BRI

5 2:2% BDAG, aAMyopéom ©

Arndt, W., Danker, F. W., Bauer, W., & Gingrich, F. W. (2000). A Greek-English lexicon of the New Testament and other early
Christian literature (3rd ed., p. 46). Chicago: University of Chicago Press.



FASH
RUPRE Ry T EH R AE I HE RS SIS TS - SRR > E2ZLURIR
HIRES T — AR - JEHRERHUS b B B R A IR FIHU1& 6 - T~ — Bl sk B RS i

A bHY -

HAGAR EH SARAH #ifr

Ishmael, the son of slavery Isaac, the son of freedom
Birth “according to the flesh” Birth “through the promise”
Old Covenant New Covenant

Mount Sinai [Mount Zion]

Present Jerusalem Heavenly Jerusalem

EH i

LB T oLl HEFETT
ik - ML oz - HEER A

oE5XY o514]
o R o527l
o S HBEE LS o K FHYHRRHSHILS

o B AT A MO T - ATETDR B IR E A DL AR S 3 AT
RS b © EHIST % 5 R - R T thREmA - RAAE - 4
R - LIS TR IR SRS BAEIERF 2 TR R ERRER - TR A
T 5742 4

PRl Eules — #cd (pd) 4 — U ——— pafrt2z3 L, g
(4 4) d——— URHA - ki, AL 0RF deg)

I o RAFHAARR NRBEF o NAFRE L & hrh R s

4:26 - (i AEIA T EEAY R RS B EE A AL HE PRI P B 2V RIANAL > BISC PR E 2R HRES

ez b1y -

- e HME EAVELEEUS” > HE — i EBEERAY - A8E | B R Y > e E
FHY - B E B SRR e 2 BRI - S B EVERIEE AR AR IR
HE A B S S EHHAE -

- HEEETR > WA AR IEE £0V&GH - /A - A B R g & Y R AT 2K
HYFESTIE 7 !

- FTDANAEH BB EE £V S 0) > IR R N A TAYERE © e E RSty > A
G T ASEHEVERT o AUETEEGL - RETEER >ty > HEE AR AL



F46H
%2 T EEEEMMAE LA E T GtV ETTE ? B A B2 EEUAGE
1EH ERHIUERA 20k |

- AR - PRI TE EAVHBRE UL — R 3B - ATDMEL R ERVERRE - AT DU dve

Tepovoarnp 5% & 12K _FAVERESHUS” - HIE(EE B 5 [N ARRR 5 [ M?/xﬁjtjtm
SR L dve E—{EBIENEE (adverb) - FHHERAIREHUS @ Atk B2 RN KATRE
2 Z1& B R élevBépa. (nominative, adjective ) BHSpEHL S 0% FRHREEY » AILL
EK dvo <J7%?$Fé%ﬁ%2%“§£ﬁﬁé%%%%§f”) e HE)EE sonv AHZE - HHEYZZEHT éhevbépa (H
T) WEEES - HHIREENEE - WIAPRERERATHVES: o MBI A
ﬁﬂwm?fﬂ% BRI - R s s e - B B FRTAER - o] DRz

HEHIS
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¥ ZEDIETE 65:12, 18; 66:22 A RHHIVHT A SO AR #U4 /144 - Craig S. Keener, Galatians, New Cambridge Bible
Commentary, pp. 221-226.


https://www-cambridge-org.proxy1.lib.uwo.ca/core/search?filters%5BauthorTerms%5D=Craig%20S.%20Keener&eventCode=SE-AU
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(1) 5+ 2-6 - BRI SE RS TEVAN SR

% jA Craig S. Keener [y Galatians — New Cambridge Bible Commentary 2 1 » ftiEREL TS ES o (pp.245-246)
A (?7) 5:1- 12: Crucifixion (5:11) rather than circumcision; reject circumcisionists; persevere to eternal life
B (?) 5:13a: avoid self- indulgence
C 5:13b: become slaves to one another + 5:14
C 5:14: (Christ’s) law: love one another
D 5:15: stop competing against each other lest you harm each other
E 5:16: Walk by the Spirit
F 5:17: the Spirit supplants the flesh
G 5:18: those led by the Spirit are not under the law
H 5:19-21: the works of the flesh
H’ 5:22—23: the fruit of the Spirit
G’ 5:23b: against the Spirit’s fruit is no law
F’ 5:24: the flesh has been crucified
E’ 5:25: walk by the Spirit
D’ 5:26- 6:1: stop competing against each other; use gentleness
C’ 6:2: Christ’s law: bear other’s burdens (as slaves would)
B’ (?) 6:3— 5: Do not seek for others to benefit you
A’ (?7) 6:6— 12: Support good teachers; crucifixion rather than circumcision; reject circumecisionists; persevere to eternal life
8 Craig S. Keener Galatians — New Cambridge Bible Commentary, pp.230-246 ¥fE[{&HF3EA/1 48 -


https://www-cambridge-org.proxy1.lib.uwo.ca/core/search?filters%5BauthorTerms%5D=Craig%20S.%20Keener&eventCode=SE-AU
https://www-cambridge-org.proxy1.lib.uwo.ca/core/search?filters%5BauthorTerms%5D=Craig%20S.%20Keener&eventCode=SE-AU
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20 sidwlolatpia, bapuakeia, ExBpat, £pLg, {fjAog, Bupol, épBelal, diyootaoial, aipéoelg,

21 $B0ovol, péEbalt, KHpoL Kal T Opola TouToLg, A TPoAEyw VULV KaBwg npoelnov OtL ol ta toladta npdccovieg Bactheiav B0l
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2 Corinthians 12:20-21
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(i) {22 (oybmn > x47*) - B EIE 13:13 FEEAIR A - MEES(CE - JIRERE
CEIENAERE (2220) > MEERRERH(SEE—F 47)
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o
=
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8 According to Lightfoot’s classification, the first group includes “habits of mind in their more general aspect” (love, joy,
peace); the second group includes “special qualities affecting a man’s intercourse with his neighbor” (patience, kindness,
goodness); and the third group is made up of “principles which guide a Christian’s conduct” (faithfulness, gentleness, self-
control).

Source: Rapa, R. K. (2008). Galatians. In T. Longman III &. Garland, David E. (Ed.), The Expositor’s Bible Commentary: Romans—Galatians
(Revised Edition) (Vol. 11, pp. 628—629). Grand Rapids, MI: Zondervan.
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il L (UBS4)

Salutation

1 [TadAog ardGTOA0G 0VK AT’ AVOPOTOV 0VOE O1” AvOpdmTov dALL d1d Tncod Xpiotod kol Ogod ToTpog

ToD &yelpavTog o TOV €K VEKp®V, 2 Kol ol 6LV €0l mhvteg AdeApol Taic Ekkinoiog thg Iolatiag, 3 ydpic
VUV Kai eipnvn and Beod matpog NUAV kol kupiov ITncod Xpi1otod 4 10D 66vTog £0VTOV VTEP TAV AUAPTIDOV
NUGV, Omwg EEEANTOL UG £k TOD 0idVOS TOD £veEsTMTOG TOVNPOD KT TO OEAN LA TOD Be0D Kol TaTPOG

NU®V, 5 O 1 86&a gig TovC aidvag TdV aidvov, dunv.

There is No Other Gospel

6 Oavpalm 8t obtoc Taémg petatifesOe dmod Tod KaAésavtog VUG &V xapitt [Xpiotod] eig Etepov
gvayyéaov, 7 6 ovk Eotv dAAO, €1 N TVES gloty ol Tapdocovteg DUAG Kol OEAovTES HETAGTPEY AL TO
gvayyéAov Tod Xpiotod. 8 dALd Kai £av NUETS 1) dyyelog €5 o0pavod goayyeAilnto [Opiv] mop’ O
eonyyeMoauedo LUiv, dvdbepa Eotm. 9 ¢ TpogpnKapey Kol dptt modlv Aéyw, €1 Tig budg evayyeiileton map’
0 maperafete, avabepa Eoto.

10 Apti yap avBpomovg meibm 1j Tov Bedv; 1§ (NTd avBpdmolg dpéokety; €1 ETt AvOpmmOLS TpESKOV,

Xpiotod dodA0Gg OVK GV junv.

How Paul Became an Apostle

11 I'vopilo yap Uiy, adeheot, T0 evayyéAov 10 evayyelcbey v’ éuod 0T 00K E0TIV Katd AvOpmmov: 12
000¢ yap &ym mapd avOpdmov mapéhafov avto ovte 61840V AALG o1’ drokaAdyems ITnocod Xpiotod.

13 'Hkoboote yap TV EUNV AvooTpoPnV mote &v 1@ Tovdaicud, 8t Ko’ vmepPoiny £dimrkov v
gxkAnoiav tod Beod kai Em6pOovy avtnyv, 14 Kol Tpoékomtov v T Tovdaicud HTEP TOAAOVG CLVNAMKIDOTAG
&V TQ YEVEL LOV, TTEPIGGOTEPMOS NAMTNG VTLAPYOV TAV TATPIK®Y LoV Tapadocemy. 15 §te 68 g0dOKNGEY [0
0g0¢] 0 dpopicag pe €k KoAiag UNTPOS oL Kol KaAEGAS Ol TG XEP1Toc avToD 16 AmoKaAVYaL TOV VIOV
avTtod &v €uot, tva evayyeAilopot adtov &v Toig EBveoty, 00Emg oV mpocsavedEuny copki Kol aipatt 17 ovdE
avijABov &ic Teposdivpa TPOG TOVG TPO EUOD ATOGTOAOVS, AAAL AnTABoV gig Apafiav Kol Tl VécTpeya
€lg Aapookov.

18 "Emetta peta £ tpia avijAbov gic Teposodivpa ictopiicar Knedv kol Emépuetva mpog adtov NUEPOC
Sexamévte, 19 £tepov 88 TV AmocTtOL®Y 0VK €100V £l pr| TaxkmPBov OV 4dehpdv Tod kvpiov. 20 & 88 Ypaeo
VUiV, 150D dvamiov Tod Bgod dti o yeddopar. 21 Exstra RAOOV gig Té KAipata THC Tvpiag kai g Kilikiac: 22
HUNV 0& AYVOOOUEVOG TM TPOSOT® Tig EkkAnciog ¢ Tovdaiag tailc &v Xptotd. 23 pHovov € dkovovteg
foav 6110 Sidkmv Hudg mote VOV edayyeMleton TV miotv v mote £mdpOet, 24 kai £56Ealov &v &uoi Tov
Oov.

Paul Accepted by the Other Apostles
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2 “Encua S dEKUTEGGAPMOV TRV TTAALY AvEPTV €ic Teposoivpa peta Bapvapa coumaparafov ko

Titov: 2 avéPnv 8¢ katd dmokaAvYIYV: Kol AvedEUNV anToig 0 evayyEAoV O KnNpuocm &v Toig £8vesty, Kot
idtav 8¢ Toig dokoDoY, U TG €iG KeEVOV TpEYm 7| Edpapov. 3 AL ovdE Titog 0 oLV €uot, "EAAny dv,
nvaykaoon teprtundijvor: 4 d1d 8€ ToVC TAPEICAKTOVS YELOAGEAPOVC, 0iTIveg TapeloTiAboV KaTaoKoTHooL
v éhevOepiav NuAV fiv Exopev &v Xprotd Incod, tva fudc katadovkdsovsty, 5 oic 0088 Tpdg dpav eléapev
h Vmotayfi, tva 1y dAn0sto Tod edayyediov Stapeivn Tpog VAC. 6 4md 8& Tév Sokovvtmv eivai Tt, — Omoiol
TOTE Mooy 004V ot Slopépel: Tpdcmnov [0] 0£dg dvOpdmov 00 AapPdver — époi yap oi Sokodvieg o0dEV
mpocavédevto, 7 AL TovvavTiov 1d0vTeg 8Tt TemioTEL AL TO EVAYYEAMOV THG AkpoPuoTiog kabmg [Tétpog Thg
neprtopnc, 8 0 yap évepynoag [étpw ic dmootoAny ThHg mepttoptic Evipynoey kol épol &ig ta E0vn, 9 kol
YVOVTEG TNV Yapv THY S00ichy pot, TakmBog koi Knedg kol Todvvng, oi Sokodvtec otdrot givar, deE1dg
gowkav uol kail BapvaPd kowvoviag, tva nueig gig ta £€6vn, avtol o€ gig v mepttopnv: 10 povov tdv

TTOY®OV tva pvnuovedopey, 0 Kol §6movdaco avTd TODVTO TOUoOL.

Paul Rebukes Peter at Antioch

11 ‘Orte 8¢ N\0ev Knodg eic Avtidyeioy, Katd TpdsOnov odTd viéotny, 0Tt Kateyvmopuévog fv. 12 mpd
10D yap A0tV Tvog md TakdPov petd tdv £0vdv cuviediev- dte 52 NABov, vméotedley kai dpdpiiev
£€aVTOV OPovEVOG TOVG K Tepttoptic. 13 Kai cuvurekpiOncav avtd [Kai] ol ool Tovdaiot, dote kol
Bopvopag cuveniydn adtév tij Dokpicet. 14 AL’ 8te €1dov &T1 0VK dpBomododoty Tpdg TV GOy Tod
gvayyelov, einov 1d Kned Eunpocdev mdviwv, Ei od Tovdaiog dnapymv é0vikde kai ovyi Tovdaikdg (i,

TG T E6vn avaykdlels Tovdailetv;

Jews, like Gentiles, are Saved by Faith

15 ‘Hueig puoet Tovdaiot kol ovk €€ 0vav apaptmroi- 16 £186teg [6€] Tt 00 dukatovTon dvOpwTOC €&
Epymv vopov av un 01 miotews Incod Xpiotod, Kai Nueig eig Xprotov Incodv émotevcapiey, iva
dkawBdpev €k Tiotemc Xplotod kai ovk &€ Epymv vopov, &tt £ Epywv vopov ov dikaiwbnoetot Tdca odpé.
17 £i 8¢ (nrodvreg Sikonwdijvar &v Xpiotd evpédnpey koi adtol dpaptorol, dpa Xp1otdg auoptiog Sidkovog;
un yévotro. 18 &t yap 6 KotéAvoa TadTa TAAY 01KoSoU®, Tapafatny EULovToOV GUVICTOV®. 19 &ym yYap S1d
vopov vop anébavov, tva 0ed (owm. Xp1otd cuvestovpopat 20 {® 8¢ ovKETL €YD, (T 0€ v €uol Xp1otog:
0 6¢ vOv (@ v capki, &v miotel {® T ToD viod Tod B0 TOD AyamncavTOg e Kol TapadOVTOS EAVTOV VIEP

€nod. 21 0Ok abeTd TV Yaptv ToD BgoD- &l yap S VOOV dikotocv, dpa Xpltotog dmpedy anédavey.
Law or Faith

3 0 avontot Foldrar, Tic VudG EBdokavey, oic kat’ dpBuAods Tncodc Xp1oTdc Tposypden

€0TOVPOUEVOS; 2 TODTO HOVOV BEA® pabelv do’ DudV- €€ Epymv vopov 10 mvedpa EAdPete ) £ dicot|g

miotewc; 3 obtwg avonrol £ote, vaplapevol Tvedpuatt viv copki EntteAeicde; 4 tocadta €ndbete €ikty; €l ve



F69H
Kai €ikfy. 5 6 oLV &mryopny®V DUIV 1O Tvedpa kol Evepydv duvapelg &v DIy, &€ Epymv vouov f &€ dxofig
miotewc; 6 kabwg APpady EmicTevoey TM 0®, Kol £LoyicOn aOTO €ig dikarocvVYV.

7 Tvokete dpo 8T1 oi &k mioTemc, ovtot viot icty APpady. 8 mpoidodoa 8& 1) ypoen 1t éx mioTemG
dwkanol Ta E0vn 0 Bedg, mpogunyyericato t@ APpaap &t Evevioyndfncovron év ool mavra T £0vn- 9 dote
o1 €k mioTewg evVAoYodVTOL GUV TA ToTd APpadyt. 10 oot yap €€ Epymv vopov gioiv, VIO Katdpay eiciv:
véypamrtor yop Ot Emkatdpatog s 0G 00K EPPEVEL TAGIY TOTS YEYPURUEVOLS £V TO PfAi® ToD vopov
70D motijool avTd. 11 &1L 68 v vOu® 0vdElg dukatodTon Tapd T@ Bed dfilov, 6t1 'O dikaog £k TioTemg
Oogtan: 12 0 08 vopog ok oty €K Tiotemc, AAAL’ ‘O momjoag avtd {oetat &v avtoic. 13 Xpiotog Nuag
€ENyopacey k TG Katdpag ToD VOLOL YEVOUEVOS DTTEP UMV KaTapa, OTL Yéypantal, Emkatdportog ndg 6
Kpepdpevog émi Eolov, 14 tva eig T £0vn 1 edAoyia Tod ABpadap yévnton &v Xprotd Incod, tva v

gnayyeilav Tod mvebpatog AdPmpev dud Thc mioTewd.

The Law and the Promise

15 Adehoot, katd avOpmmov Adym- duwg avOpmdmov KekupoUEvNy 01001 KNV 00delG AOETET T
émdlatdocetat. 16 Td 6 APpadap Eppeédnoav ai énayyeiion Koi 1@ onéppott avtod. ov Aéyet, Kai tolg
OTEPUACLY, (G &ML TOAADY AAL O¢ £¢° £voc, Kai T® onéppati 6ov, &¢ éotv Xp1otog. 17 todto 08 Adym:
dBNKNV TpokekLPOUEVNY VIO TOD B0D O petd TeTpaKOGLa Koi TPLdKovTa £T1) YEYOVAS VOLOG OVK AKLPOL
€lg 10 xotapyfjoat TV Enayyediov. 18 €l yap €k vopov 1 kAnpovopio, ovkétt €€ Enayyeliog: T® 6 APpadp o
gmaryyehog keydpiotar 6 0gdc. 19 Ti ovv 6 vopog; TdV mapaPdcemv ydptv Tpocetédn, dypig ov EAON 1O
onépua @ &myyeltan, Statoyeig S’ dyyélmv &v yeipi pecitov. 20 6 88 peoitng £vog ok Eotiy, O 82 0edg &ic

£0TIV.

Slaves and Sons

210 oDV vOpog Kot TV dmayyedv [tod Oeod]; pn yévorro. i yap 8860 vopoc 6 duvapevog
{womotijoat, dvTmg £k VOOV v TV 1] Stkatocivr: 22 GAAY GUVEKAEIGEVY 1} YPaQT| T& TévTa VIO dpaptioy, tvo
1N émayyela €k wiotews Incod Xpiotod 5001 10l moTehovaLy.

23 TIpo oD 8¢ EABETY TNV TioTY VIO VOOV E@povpolueda cuykiedpevor gig TV pEALovVGAY TTGTIV
amokoAveOTvat, 24 Hote 6 VOUOC Taday®YOS UMV Yéyovey €l Xp1oTov, iva €k TioTemS dikalwbduey- 25
EMBovoNG 0 TG MIoTEMG OVKETL VIO TAUSUYDYOV EGLEV.

26 T1dvteg yap vioil Beod €ote S THE TioTemS &v Xplotd Incod- 27 dcot yap gig Xprotov ERanticOnte,
Xpiotov évedvoacbe. 28 ovk &vt Tovdoiog 00dE "EAANV, ovk &vi 0DA0G 000 EAe0epOC, 00K EVi poev Kol
Ofilv- mavTec yap Vueic eic ote &v Xpiotd Tnood. 29 &i & Husic Xpiotod, dpa tod APpady oTépuo £6TE,

Kat’ émayyeAioy KAnpovouoL.

4 Aéym 8¢, €0’ OG0V XpOVOV O KANPOVOLOG VATILOG £GTLV, OVOLV O1aPEPEL SOVAOV KOPLOG TAVI®V BV, 2

GALL VIO miTpdmove 86TtV Kod oikovopovg dypt Thg Tpodecuiag Tod matpdc. 3 obtog kol fueic, dte nuev
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Vijmtiot, VO T oToryEia oD KOGHOoL Hueda Sedovimpévor: 4 8t 5& RAOEV 1O TApOU TOD YPOVOU,
g€améoteldev 0 0e0C TOV VIOV AVTOD, YEVOUEVOV €K YOVOAIKOG, YEVOUEVOV DTTO VOOV, 5 tva ToLG VIO VOOV
g€ayopdon, tva v vioBesiav amordPmpev. 6 Ot 8¢ £ote viol, &anéotetlev 6 080G TO Tvedpa Tod vioD
adTod eic TG kopdiac Mudv kpdlov, APPa 6 mothp. 7 Hote 0VKETL €1 SoDAOG GAAY VIdG &l 8¢ vidC, Kai
KAnpovopog dud Beod.

Paul’s Concern for the Galatians

8 AM\d TOTE Py 0K €id0TeC D0V d0VAEDGATE TOIG PUGEL pT) 0VGLY O£0ic: 9 VIV 8¢ yvovteg 06V, pdAlov
8¢ yvwo0évieg Vo 0£0D, THC EmMoTPEPETe TAAY €Ml TO AG0eVT] Kol Ty (L oTotKEla 0i¢ TAAY EvmOey
dovAevey BéAete; 10 Nuépag mapatnpeiche Kai pijvag Kol Kopovs Kai Eviavtong, 11 eofodpon VUG P Teg
i} kekomioka gig VUAG.

12 INiveoBe mg &yd, OTL KAy® G VUETS, AdeApoi, déopan DU@V. 00OV pe Ndnoate: 13 oidate 0 dti o1
dc0évelov THS GopKOG EONYYEMSAUNV DUV TO TPOTEPOV, 14 Kol TOV TEWPAGUOV VUV &V Ti] Gopki LoV 00K
gEovBeviicate 00de dEenticarte, AL G dyyehov oD £5£E0c08 pe, g Xp1oTov Incodv. 15 mod odv 6
LOKOPIGUOC VUAV; LapTLP® Yap DUV 8Tt €1 SuvaTOV TOVG OEOAALOVS VUBY EEopvEavTes £dmKATE Lot. 16
dote £x0pOg VUGV Yéyova aANBedmV vUlv; 17 {nAodoty DUAS 00 KaA®DGS, GALL EkkAeioat DUAG BELovGLY, Tva,
avTovg nAodte: 18 KoAOV 8¢ {nAodcBat &v kaA® mdvtote Kol pun povov &v @ mapeival e Tpog LUAC. 19
TEKVOL LoV, 00G THAY OStve péypic o0 popewdf Xp1otodg &v Duiv: 20 §0elov 88 mapeivor Tpog DUAG EpTL Kai

AALAEQL TV @V pov, OTL dmopodpat £V DUIv.

The Allegory of Hagar and Sarah

21 Aéyeté pot, oi V1o vOpov BELOVTEG £lval, TOV VOOV 0VK GKoVETE; 22 yéypomTar yop 6Tt ABpadp Vo
viovg Eoyev, Eva €k TG Taudiokng Kol Eva €k TG EAeV0EpaG. 23 AAA’ O peV €K TG TOdIoKNG KOTh GAPKOL
yeyévvnan, O 8¢ £k i élevBépac St dmayyehiog. 24 dtivé dottv dAANyopodusva: adTal Yap gicty Vo
dwobfikat, pio pev amod dpovg Xva gig dovAsiav yevvdoa, HTig €6Tiv Ayap. 25 10 8¢ Ayap Zwvd dpog €oTiv &v
M Apafig- cvotoryel 8¢ T viv Tepovcoinp, SovAedEL Yap HETH TAV TEKVOV TG, 26 1] 0¢ v Tepovcoinu
Elevbépa €oTiv, NTIC E0TIV URTNP MUV 27 YEypamTal Yap,

EvepavOnt, oteipa 1) oV TikTovoa,

piicov kai ponoov, 1 0VK @oivovea-

OTL TOALD TO TEKVA THG Ep1ipov pdriov 1 Tiig £x0Vong TOV dvopa.

28 HETC 8¢, adehpot, kata Toaak émayyehog Tékva £0TE. 29 GAL™ domep TOTE O KATA GAPKO YeEVVNOEIQ
€0lwkev TOV Katd mvedpo, oVTmg Kol vOv. 30 dALA Ti Aéyer 1} ypoon); "ExPade TV Todickny Koi Tov viov
aVTi|G 00 Yap pi) KAnpovouneel 6 viog Tijg moadiokng peta Tod viod Tiic Elevbépag. 31 516, aderpoi, ovK
gopev madiokng tékva aALG THc Elevbépac.

5 h élevlepio Mudg Xpiotog NAevOépmoey: otiKeTe 0DV Kod un TéAy Luyd Sovheiog évéyecbe.
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Christian Freedom

2 "1d¢ éyo [TadAog Aéym Duiv Ot €av mepitéuvnobe, Xp1otog HUAS 00OEV dPEANGEL 3 papTopouat 68
ALY TOVTL AVOPOTT® TEPITEUVOUEV® OTL OPENETNC £0TIV OOV TOV VOOV TTotfjcat. 4 Katnpynonte amo
XpiotoD, oitveg &v vou® dikatodabe, g xapitog é€emécote. 5 NUELS Yop TveduaTt K TioTEWMS EATTION
dkarocvvng amekdeyopeda. 6 £v yap Xpiotd Incod ovte mepiropn Tt ioyvetl obte dkpofvotio ALY TioTIC O
ayanng Evepyovuévn.

7 Etpéyete kaA®dc: Tig DUOC Evékoyey [TR] aAnbdsiq un neifecOat; 8 1) TEIGHOVT] OVK €K TOD KOAODVTOG
VUAG. 9 pukpa LOun dAov 10 eupopa Copol. 10 éym mémofa gic VUAG £V KLpi® OTL 0VOEV dALO PpovioeTe: O 08
TapPAccmV VUAC PacTdost 1O Kpipa, doTic 0 1. 11 £yo 84, adelpol, £l meprropnv &1 knpvocw, Ti T
Sunkopat; Gpa Katnpyntot 10 oKavooiov Tod 6tavpod. 12 dpelov Kol AmokdyovTal ol AvacTUTODVTEG VA,

13 Y peig yap én’ éhevbepiq Exindnte, aoeleol- povov pn v élevbepiav gic apopuny i) copki, GALYL
ou T aydmng doviedete AAANAOIC. 14 O Yap TAG VOUOGS €V €V AOY® TEMANPOTAL, &V TA AYUTNGELS TOV

AN GOV 60V OG 6E0VTOV. 15 €1 6¢ dAANAOLG ddikveTe Kol KatesBiete, PAEmeTe Ui O’ AAAMA@V dvalwOTiTe.

The Fruit of the Spirit and the Works of the Flesh

16 Aéyo 8¢, mvebpott mepumateite kol Embopiov capkog ov un teréonte. 17 1) yap cap embopel Kotd
TOD TVELHLOLTOC, TO O TVED L KOTA THG OaPKAC, TaDTA Yap AAAAOLS avTikeltat, Tva pn a éav B€ANTE TadTo
notjte. 18 €i 8¢ mvevpatt dyeche, ovK 0TE VO VOpOV. 19 Pavepd 6€ EoTv T Epya THE GOPKOS, ATV E0TIV
nopveia, axabapoia, doélyeia, 20 sidololatpia, eapuoakeio, ExOpat, Epig, Cilog, Bupoi, Epbeion,
dyootaciat, aipéoelg, 21 Bovor, uébat, kAot kol Td dpota ToVTOoLG, & TPOAEY® VUV Kabm¢ Tpoginmov Ott ol
T TowdTo Tpdocove factieioy BE0D 0V KANPOVOUNGOVGLY.

22 'O 6¢ kapmog Tod TVEOLHOTOC E0TIV AYAmN Yopd eipnvn, pakpobupio xpnotdtg dyabmodvn, miotig 23
TPOHTNG EYKPATELNL: KOTA TAV TOOVTOV 0VK E0TIV VOUOG. 24 01 6& Tod Xpiotod [Incod] v cdpka
£€0TOPOGOV GOV TOIC Tadnuacty kol toilc Embuvpionc. 25 el {dUev TvedLOTL, TVEDUATL KO GTOLYMUEV. 26 [N

yvopedo kevodo&ot, AAANAOVE TPOKAAOVIEVOL, GAANLO1G pOOVODVTES.
Bear One Another’s Burdens

6 Adeloot, £av kol TPoANUEOT avOp®TOG &V TIVL TOPATTMOUATL, VUEIG O1 TVEVUATIKOL KOTaPTIlETE TOV

T010VTOV €V TVELHLOTL TPADHTNTOC, CKOTAY GEAVTOV UN| Kol 6V TEpacbiic. 2 AAAAwY T Bapn Pactdlete kol
obtog AvamAnpdcete TOV vopov 1o Xpi1otod. 3 el yap doxel Tig etval TL pndev v, ppevomatd avtdv. 4 1O 8¢
gpyov €0vtod doKIHaLETM EKAOTOG, KOl TOTE £1g E0VTOV HOVOV TO Kaynuo £Et kal ovk €ig TOV Etepov: 5
gkaotog yop to 1dtov poptiov Pactdost. 6 Kowvoveito 0 6 kKatnyoduevog tov Adyov @ Katnyodvtt &v nacty
dyaBoic. 7 M| mhavacBe, 00 0O poktmpiletat. O yap £av oneipn dvBpwmnog, tovTo kol Oepicet 8 811 6
oneipav g TV odpka Eavtod &k TG copkog Bepicel pBopdv, 0 8¢ oneipwv €ig T0 Tvedpa £k TOD TVEHHOTOC
Bepicetl Lonv aidviov. 9 10 0& KaAOV TO10DVTEG U EYKAKMUEV, Kopd Yap 10iw Bepicopev pr €ékivopevot. 10

dpa oDV m¢ kopdv Exopev, Epyaldpedo T dyadov mpog mhvTac, HaAGTo 88 TPOG TOVG oikeiovg THC moTEMC.
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Final Warning and Benediction

11 "18ete mnAikotg VUiV ypaupooty Eypaya tij &ufi xepi. 12 oot 0hovoty edmpoconiicol &v capki, ovToL
avaykdlovov DUAC mepttépvestal, Lovov va T®d otavpd Tod Xplotod Un didkovat. 13 o0dE yop ol
TEPITEUVOUEVOL ODTOL VOOV QUAGGGOVGY AALG BEAovGY VUGG Tepttéuvesbat, Tva €v i) DUETEPQ GopKi
KavyfoovTat. 14 ol 8¢ pm yévorro kavydcdot el um &v Td otowpd Tod Kupiov HudV Incod Xpiotod, S’ o
€101 KOOLOG E6TAVPMOTAL KAY® KOGU®. 15 oVTe yap mepitopn Ti €6tV 00Te dKkpofvotion GALX Kouvn KTiolc. 16
Kol 6001 TG KovOvL TOVT® GTOYNGOLGLY, PNV €T° aTOVG Kol EAe0g Kol £l TOV TopanA tod Ogod.

17 Tod Aowmod kOTOVE [ot undeic mapeyEtm: Eym yap ta otiypato Tod Incod &v 1@ copati pov pactalm.

18 H yapic Tob kvpiov udv Incod Xpiotod petd 1od avedporog Udv, ddekpoi- auqv. °

6 Aland, K., Black, M., Martini, C. M., Metzger, B. M., Robinson, M. A., & Wikgren, A. (1993; 2006). The
Greek New Testament, Fourth Revised Edition (with Morphology) (Ga). Deutsche Bibelgesellschaft.
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ATOKOTTTO fut. dnoxdym; 1 aor. dnékoya LXX; 2 aor. 3 pl. pass. dnexonnoav Judg 5:22 cod. A, inf.
amoxonfvan (S. kéntw; Hom. et al.; pap, LXX, Philo, Joseph.) to cut so as to make a separation, cut off,
cut away

@ of body parts (Hom. et al.; Hdt. 6, 91 y&ipoag; Diod S 17, 20, 7 dnékoye v xeipa; Dt 25:12; Judg

1:6f; Jos., Bell. 6, 164, Vi. 177) Mk 9:43, 45 (Epict 2, 5, 24 of darnokdntewy the foot vmep tod 6hov; cp. Ael.
Aristid. 48, 27 K.=24 p. 472 D.: mapatéuvely one limb vnép cwmpiag of the whole body); ear J 18:10, 26
(on the implications of mutilation cp. Lev 21:16-23; BViviano, RB 96, 89, 71-80). Private parts implied
make a eunuch of, castrate (Lucian, Eunuch. 8; Cass. Dio 79, 11; Dt 23:2; Philo, Leg. All. 3, 8, Spec. Leg. 1,
325; Theoph. Ant. 3, 8 [p. 222, 3]) mid. (Epict. 2, 20, 19; 8317; Rob. 809) 6peiov kai dmokdyovor would
that they might make eunuchs of themselves Gal 5:12. So interpr. by many since Chrysostom and
Ambrosiaster, also PDebouxhtay, RevEtGr 39, 1926, 323-26 (against ChBruston, ibid. 36, 1923, 193f);
GDuncan, Gal ’34, 154; 161.

@ of noncorporal things ta oyowia cut the ropes (cp. Od. 10, 127; X., Hell. 1, 6, 21; Polyaenus 5, 8, 2;

6, 8) Ac 27:32; branches ki adovg in pruning procedure Hs 8, 1, 2 Joly (8komte W.); building-stones mo\v 6&i
am’ ovTdv dmokomijvar a great deal must be cut away from them Hs 9, 9, 2.—M-M. TW.”’

" Arndt, W., Danker, F. W., Bauer, W., & Gingrich, F. W. (2000). 4 Greek-English lexicon of the New
Testament and other early Christian literature (3rd ed., p. 113). Chicago: University of Chicago Press.
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T AMOKOTTO (— ékkdmTm, gdvodyoc, eovovyilw, I, 765 ff.).
anokonto, “to cut off,” 1. lit. “to cut off,” “to strike off,” e.g., cutwaters, Hom. Il., 9, 241; tree-branches, Hom.

Od., 23, 195; 9, 325; parts of the body, Hdt., VI, 91 and 114; Plut. G. Julius Caesar, 16 (I, 715b); Dion. Hal. Ant. Rom.,
II1, 58; — infra; b. “to hew through,” “to chop,” e.g., cords, Hom. Il., 16, 474; anchor cables, Od., 10, 127; Xenoph.
Hist. Graec., I, 6, 21; Ac. 27:32: anékoyav ... Td oyowia Tiig okaeng. ¢. “to break,” e.g., bridges, Plut. Nicias, 26 (I,
540c¢); d. “to hew down,” esp. enemies, Xen. An., 11, 4, 39; 2. Symbolically arokontopor == — koémTOpAL, “to MOurn
for,” Eur. Tro., 627; 3. Fig. a. “to cut off,” “to take away,” “to remove,” e.g., hope, Apoll. Rhod., IV, 1272 (éAnida);
Plut. Pyrrhus, 2 (1, 383e) (tfig éAmtidog), pity, v 76:8; the voice, Dion. Hal. Compos. Verb., 14; Plut. Demosthenes, 25

T 1 before the heading of an article indicates that all the New Testament passages are mentioned in it.

" dmoKOTTW. Nigeli, 78f.; A. Bischoff, “Exegetische Randbemerkungen,” ZNW, 9 (1908), 169f.; Zn. G1.2,
258, n. 82; A. Oepke, Der Brief des Pls. an die Galater (1937), 95f.

lit. Literature.

Hom. Homer, of Chios (?), the classical Greek epic poet, around whose name were grouped the older epics of
the Ionians in the 9th and 8th centuries B.C., ed. G. Monro and T. W. Allen, 1908 ff.

11. Iliad.

Od. Odyssey.

Hdt. Herodotus, of Halicarnassus (c. 484—425 B.C.), the first real Greek historian, described as early as Cicero
as the father of history. His work deals with the conflicts between the Greeks and the barbarians from earliest
times to the Persian Wars, ed. H. Kallenberg, 1926 ff.

Plut. Plutus.

Dion. Hal. Dionysius of Halicarnassus, from 30 B.C. a teacher of rhetoric in Rome, Atticist and historian,
author of an old Roman history, ed. C. Jacoby, 1885.

Ant. Rom. Antiquitates Romanae.

Xenoph. Xenophon, of Athens (c. 430-354 B.C.), pupil of Socrates, author of various historical, philosophical
and scholarly works, ed. E. C. Marchant, 1900 ff.

Hist. Graec. Historia Graeca.

esp. especially.

An. Anabasis.

Eur. Euripides, of Salamis nr. Athens (480—406 B.C.), tragic dramatist and philosopher of the stage, ed. G.
Murray, 1901 ff.

Tro. Troades.

Apoll. Rhod. Apollonius Rhodius, of Naucratis or Alexandria (c. 295-215 B.C.), called after his main place of
residence and a famous exponent of the Hellenistic epic, ed. M. Gillies, 1928.

Compos. Verb. De Compositione Verborum.
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(1, 857d); b. in rhetorical usage of the abrupt termination of a period, Aristot. Rhet., 111, 8, p. 14093, 19; c. in

grammatical usage of apocope, the omission of one or more letters, esp. at the end of a word, Aristot. Poet., 22, p.
1458b, 2.

In the NT the word occurs in two important passages, in each of which it refers to the cutting off of
members.

The Saying of Jesus concerning the ciévéoarov of Members, Mk. 9:43, 45.

Members of the human body? are struck or hewn off a. in battle, e.g., Hom. Il., 11, 146 (avyéva); 13, 203
(ke@aAny ... amo deipfic kOyev); 11, 261 (kapn); cf. Aesch. Suppl., 841 (dmokoma kpatdg); in this connection cf. Jn.
18:10, 26: amékoyey ... 10 otaplov [atiov] (10 1o 6e€ov); b. in amputations, e.g., Archigenes in Oribasius Medicinalia
(ed. Bussemaker-Daremberg, 1V [1862]), 47, 13, 2; cf. § 3 (dmokomnn); €. as a punishment, esp. on prisoners of war as a
continuation of the horrors of battle, e.g., Ju. 1:6f. (thumbs and big toes), and cf. the proclamation of Ez. (23:25) to
Jerusalem: They will cut off your nose and ears, though there is here also the thought of punishment for infidelity to
Yahweh (cf. Diod. S., I, 78 for this punishment on the adulterer). Odysseus proceeds rather differently in his
punishment of the unfaithful goatherd Melanthios, Od., 22, 477: x&ipdg v’ 10¢ mddag komtov (there is a preceding dmd
in v. 475).° Related is the commandment in Dt. 25:11 f. that if a woman, to help her husband in a scuffle, seizes his
opponent by the privy parts, her hand shall be struck off. Dillmann* says that this is the only place in the OT in which
mutilation is laid down as a penalty, but we might also refer to the OT ius talionis (cf. Mt. 5:38), which occurs in
almost exactly the same form in three passages, Ex. 21:23 f., with reference to the hurting of pregnant women; Lv.
24:20 more generally with reference to various bodily injuries, and Dt. 19:21 in respect of false witnesses, who are to
suffer the same as those who have been damaged by their witness. These regulations obviously presuppose mutilations.

Aristot. Aristotle, of Stageiros (c. 384322 B.C.), with his teacher Plato the greatest of the Greek philosophers
and the founder of the peripatetic school, quoted in each case from the comprehensive edition of the
Academia Regia Borussica, 1831 ff.

Rhet. Rhetorica.

Poet. Poetica.

"For further usage in secular Gk. cf. Liddell-Scott, s.v.

NT New Testament.

2Cf. also dmokomntewv at sacrifice, e.g., Hom. Od., 3, 449 (the sinews of the neck).

Aesch. Aeschylus, of Eleusis near Athens (525-456 B.C.), the first of the three great Attic dramatists, ed. U. v.
Wilamowitz, 1915; Fragments, ed. A. Nauck in Tragicorum Graecorum Fragmenta, 1889.

Suppl. Supplices.

Diod. S. Diodorus Siculus, of Agyrion in Sicily, in the days of Augustus, author of a popular history of the
world in 40 books in his Historical Library, ed. F. Vogel, 1888.

V. Verse.

3Cf. K. F. Ameis-C. Hentze, Anhang z. Hom. Od.? (1879), ad loc.

*A. Dillmann, “Hu., Dt. und Jos.” in Kurzgefasstes exeget. Hndbch. z. AT (1886), ad loc.

OT Old Testament.
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According to 2 S. 4:12 murderers were also mutilated, at least after execution. When Jesus uses the term diyotopeiv in

Mt. 24:51 and LK. 12:46 He also seems to be alluding to the legal practice of punishing malefactors by cutting off parts
of the body.®> On the problem of such punishments in Rabbinic writings — éxxomto, 859. Joseph. mentions such a case
in Vit., 147: myv £tépav 1@V ye1pdV AToKOWyoL KEAEHOOC.

The prescription of cutting off members as a punishment obviously underlies the direction of Jesus in
Mk. 9:43, 45. The meaning can hardly be that we are to make further temptation impossible by cutting off a
hand or foot. The plucking out of the right eye in particular makes it plain that this is not the real purpose.
What is at issue is self-punishment inflicted on the sinning member.® This may also weaken the sinful
influence of this part of the body,” but above all it anticipates future punishment and is thus a prevention of
eternal judgment (cf. the threefold 7 ... PAnOfvau eig v yéevvav), — ékkomto, 859 on Mt. 5:30; 18:8.

Paul’s Saying about His Opponents, Gl. 5:12.

A special instance of the drokontely of members is emasculation (— gdvovyilw, edvvodyog, Il, 765-768; cf.
katotoun, Phil. 3:2), e.g., Philo Spec. Leg., I, 325: drnokexoppévor ta yevvnuikd; Leg. All., 111, 8: anokexoppévor ta
yevvntika the yoyhg; Dio C., 79, 11: dmoxdyar antd (SC. 1o aidoiov). In this sense drokomtw is also used absol.
without explanatory object, esp. the pass., Luc. Eun., 8: todtov 6¢ €€ dpyig e00V¢ drokeko@Oat, whose part. (like that

> In Egypt the hands of robbers were cut off, cf. Hastings DB, I, 525, s.v. “Mutilation” (in the art. “Crimes and
Punishments”).

Joseph. Flavius Josephus, Jewish author (c. 37-97 A.D.) in Palestine and later Rome, author in Greek of the
Jewish War and Jewish Archaeology, which treat of the period from creation to Nero, ed. B. Niese, 1887 {f.
Vit. Vita.

6Schl. Mt., 178 f. speaks of the “all-sacrificing bravery which Jesus demands for this conflict,” but his case
against the idea of self-punishment cannot be regarded as complete.

7Cf. G. Stihlin, Skandalon (1930), 267 and 269, though the basic thought of self-punishment is not very
clearly stated here.

Philo Philo, of Alexandria (c. 20 B.C.—50 A.D.), ed. L. Cohn and P. Wendland.

Spec. Leg. De Specialibus Legibus.

Leg. All. Legum Allegoriae.

Dio C. Dio Cassius Cocceianus, of Nicea in Bithynia (c. 155-235 A.D.), a high Roman official, the author of a
history of Rome in 80 books from Aeneas to his own time, ed. P. Boissevain, 1894 ff.

pass. passive.

Luc. Lucianus, of Samosata in Syria (120-180 A.D.), best-known, though renegade, representative of the
Second Sophistic School, rhetorician and lively satirist of his epoch, ed. C. Jacobitz, 1836; W. Dindorf, 1858.

Eun. Eunuchus.
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of the mid.) can have the sense of “eunuch” (oi dmwoxontduevor, Epict. Diss., 1l, 20, 19; dmokexoppévog, Dt. 23:2), like

the verbal adj. dmoxomog, Strab., XIII, 4, 14; Oecumenius (MPG, 118) and Theophylact. (MPG, 124) on GlI. 5:12.

Eunuchs could be found in two places in the ancient world,® as chamberlains in oriental courts (— gdvodyog) and
as servants of the deity in many oriental cults, e.g., the Galli of Cybele (cf. Ps.-Luc. Syr. Dea, 51).

The OT speaks of the first of these forms as a given fact not only in Babylon (cf. Is. 39:7) but also in Israel itself
(cf. 1S.8:15; 3 Bac. 22:9; 4 Bog. 8:6; 9:32; 24:12, 15; also Iep. 36:2 [29:2]).° But it also excludes amokexoupévor quite
radically from the community of Yahweh, Dt. 23:2: ovk gicelevoeton OA0diog Kol GToKeEKOUIEVOS €iC EKKANGIOV
kupiov. The reasons for this exclusion are as follows. a. Emasculation is an offence against the will of God as Creator.
The body is divinely given; hence it is a sin to mutilate it. In particular, only God who has given life, and the power to
procreate it, has the right to take these away again. Man has no such right, b. Emasculation is an offence against
monotheism and against the covenant of God with Israel. It is an imitation of heathen customs and is thus unworthy of
a people which is so closely bound to God. It is alien to the way of life and the worship of this people, like making
incisions and cutting off the forelock in mourning, Dt. 14:1; Lv. 19:28; — kontopat. ¢. Finally, emasculation is an
offence against pure worship. Only that which Is without blemish is good enough for God, cf. the related regulations
concerning priests with scrotal hernia (Lv. 21:20) or sacrificial animals with damaged testicles (Lv. 22:24).1° He who
has lost one of the most important powers does not belong to the cultic community of the people of God.

But the OT does not hold to this restrictive attitude'* with full consistency. The victorious breakthrough of
prophetic universalism makes a place for ebvobyot too. In Jer. (Iep. 48:16 [41:16]) we are told that Johanan took such
along with him to Egypt, i.e., as a constituent part of the community, and acc. to Is. 56:3-5 the gbvodyog who is faithful
to the covenant has an honourable place in the community—a promise whose fulfilment is perhaps to be seen in Ac.
8:27.

Jesus Himself does not take up any position as regards the question of eunuchs in the community, not
even in Mt. 19:12, since here He is probably thinking of the renunciation of sexual life (— II, 767 f.). This is

mid. middle.

Epict. Epictetus, Phrygian slave of Hierapolis in the days of Nero (50-130 A.D.), freed at the imperial palace,
Stoic of the younger school and preacher of ethics tinged with religion. From his lectures his pupil Arrian
collected 8 books of diatribes which have been preserved, ed. H. Schenkl?, 1916.

Diss. Dissertation.

adj. adjective.

MPG Patrologia, Series Graeca, ed. J.P. Migne, 1844 ff.

#Cf. A. D. Hock, “Eunuchs in Ancient Religion,” ARW, 23 (1925), 25 ff.

Ps.-Luc. Pseudo-Lucianus.

Syr. Dea De Syria Dea.

’In a few passages there is room for doubt whether we have real eunuchs or a mere title, cf. esp. 2 K. 25:19
== lep. 52:25.

''Rabb. exegesis also found a ref. to men in this passage, cf. Str.-B., I, 807.

' Cf. also the avoidance of the word ebvoOyog in Iep. 45:7 (38:7); 41:19; 34:19; — 11, 766.
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how Paul (and later CI. Al. Strom., 111, 59, 4) understands the saying, as may be seen from his own practice

in 1 C. 7:7. If he had taken a different view, he could not have written with such savage scorn in Gl. 5:12.12

In Gl. 5:12 Paul is obviously expressing a sharp rejection of emasculation: ‘OgeAov kol drokdyovtar ot
avaototodvteg vudg. What is he really wishing for these men who disrupt the peace of the Galatian
churches? Attempts have been made to show that drokomtopar is here used in the figurative sense of “to
separate themselves.” This is how the Reformers and Erasmus took it. Not even as a curse could Paul
envisage the supreme brutality and impiety of the literal act.'® But if we concede that the apostle was not
fastidious in his choice of linguistic media, and that at a time like this the strongest expressions in current
speech seemed to be the best adapted to his purpose,'* we must also grant that the overwhelming force of his
argument is lost if we weaken the sense of this dramatic term to segregari. Above all the xai is deprived of
all meaning, since it obviously points to a climax as compared with what has gone before. But this climax
depends on the contrast between nepirtéuvesOon (v. 2ff.; cf. v. 11) and dmoxontesOor, as Chrysostom already
perceived and brought out when he expounded in terms of nepwkontécbwoay as the counterpart to
neprtepvécBooay.t® dmoxontetv is a radical surpassing of mepitépvery which changes the legalism into
contradiction of the Law, since it incurs the verdict of Dt. 23:2. This is the very point that Paul wishes to
make. His opponents are in conflict with the will of God. In the light of Dt. 23:2 there is also a subsidiary
thought of self-excommunication. By selfemasculation they would shut themselves out of the Church of God,
as in truth they have already been outside for long enough. Indeed, self-emasculation is an acute relapse into
paganism, for it was at the heart of the Cybele cult which had its home in Galatia.'®

It might be asked whether the reference is to true self-emasculation’’ or to an operation (éroxémtopor == “to have
oneself castrated”)*® such as seems to be envisaged also in Dt. 23:2, where there are, as it seems, two operations
resulting in emasculation, the reference being to the 6Aadiag as well as the daroxexoppévog. In fact, however, the
question is irrelevant, for Paul’s cry is one of biting scorn and is obviously not meant to be taken literally.*® What he is

ClL. AL. T. Flavius Clemens Alexandrinus, of Athens, but doing his main work in Alexandria (150-215 A.D.), a
leading representative of Christian culture, ed. O. Stdhlin, 1905 ff.

Strom. Stromata.

12Cf. also J. R. Willis in DRG, s.v. “Eunuch.”

13 A. Bischoff, 169 f.

4 Nigeli, 78 f.

15 Cf. the similar antithesis in Phil. 3:2: katatoufi—mnepitoun.

16 Cf. Oepke, 95; also G. S. Duncan, The Epistle of Paul to the Galatians (1934, Moffatt NT Commentary),
161.

7So J. C. K. v. Hofmann, Die hl. Schrift NT’s, 11, 1: Der Brief Pauli an die Galater (1863), ad loc. (€xutov
amokdmrewv); C. Weizsicker, Das NT iibers. (1922) (“mutilate oneself”); W. Liitgert, BFTh, 22, 6 (1919), 31
ff.; W. M. Ramsay, Exp. 5th Ser., Vol. II (1905), 103 ff.; Liddell-Scott, Wilke-Grimm., s.v.

87Zn. Gl., ad loc.; cf. Bl.-Debr. §317.

“Moulton, 255 f.; 318.
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saying is simply that they ought to carry their error to its logical extreme and thereby make evident? something which

is indubitably clear to him, namely, that they do not belong to the community of God.

The withdrawal referred to by Jesus (Mt. 19:12) and practised by Paul was sometimes found also among the rabbis,
e.g., Ben Azzai (T. Jeb., 8, 4; Str.-B., I, 807). Self-emasculation among pagans, perhaps on religious grounds, was
treated with contempt (cf. b. Shab., 152a, Midr. Qoh. on 10:7), for castration was unconditionally repudiated, cf. S. Lv.
22:24 (399a) and b. Shab., 110b, Bar.; Str.-B., I, 807.

Emasculation is also condemned outside the Bible and Judaism, e.g., by the Romans. Typical of the attitude of
popular philosophy is the saying of Epictetus (Diss., Il, 20, 19): xai ot drokomtopEVOL TAG YE TPOoOVpiNG TAG TV

avdpdv dmokdyashol ov dvvavton.?:
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' Childs Brevard S., Biblical T heology in Crisis, Part II, Chapter 5.

2 Cf. Litgert, 31 ff., 81, though he suggests a mystico-pneumatic error under the in. fluence of the Cybele
cult.
T. Tosefta (Strack, Einl., 74 ft.), ed. G. Kittel-H. Rengstorf, 1933 ff.

Jeb. Jebamot, Mishnah-, Tosefta-, Talmud tractate Marriage of those related by Marriage (Strack, Einl., 45).

Str.-B. H. L. Strack and P. Billerbeck, Kommentar zum NT aus Talmud und Midrasch, 1922 ff.

b. Babylonian Talmud when before tractates from the Mishnah.
Shab. Shabbat, Mishnah-, Tosefta-, Talmud tractate Sabbath (Strack, Einl., 37).

Midr. Qoh. Midrash on Ecclesiastes (Strack, Einl., 213).
S. Lv. Sifra Leviticus, Tannaitic Midrash on Leviticus (Strack, Einl., 200).

Bar. Baraita (in quotations from the Talmud), Extra-Mishnaic Tradition of Tannaites (Strack, Einl., 2).

I This sounds like a reply to a possible development of Mt. 5:29 f. (cf. H. Windisch, ZNW, 27 [1928], 170, n.
1): €l 8¢ T0 uép1dv cov okavdaAilel og, EkkoPov avTo Kai BdAe Gmd 6o0.

8Theological Dictionary of the New Testament, Vols. 5-9 edited by Gerhard Friedrich. Vol. 10 compiled by
Ronald Pitkin., ed. Gerhard Kittel, Geoffrey William Bromiley and Gerhard Friedrich, electronic ed., 3:852-
855 (Grand Rapids, MI: Eerdmans, 1964-c1976).



